　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（スペイン語/Español）

外国人避難者　会話シート（状況別）
Hoja de conversación para refugiados extranjeros

(Ejemplo de situación)
１　「ほしいもの」の支給について知らせる。
	□
	　①　食べ物/comida

	□
	　②　水/agua

	□
	　③　毛布/manta o cobertor

	□
	　④　衣類/ropa

	□
	⑤　生理用品/toallitas sanitarias (para la menstruación)

	□
	　⑥　おむつ（大人用）/pañales desechables  (para adultos)

	□
	　⑦　おむつ（子ども用）/pañales desechables  (para niños)

	□
	　⑧　ミルク/leche

	□
	　⑨　薬/medicamentos

	□
	　その他/Otros  (   　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　         )


· （　　　　　　　　　　　　　　）を、すぐ配ります。
Vamos a repartir (                              ).
· （　　　　　　　　　　　　　　）を今日の（　　　　　）時頃に配ります。
Hoy alrededor de las (      ), vamos a repartir (                       ).
· （　　　　　　　　）は、今ここにはありません。ここに届いたら知らせます。
Ahora no hay (                       ) aquí. Le avisaremos cuando llegue.
２　救護所に案内する。

□　救護所に案内しますので、一緒に来てください。

歩けない場合は、救護所の担当者に来てもらいます。（お金はかかりません）
Le guiaré al puesto de socorro, por favor venga conmigo.
Si no puede caminar, le pediré al encargado del puesto de socorro que venga.  

(No hay necesidad de pagar)
３　トイレの場所と使い方を知らせる。
□　トイレに案内します。一緒に来てください。
Le guiaré al baño. Por favor venga conmigo.
４　更衣室の場所を知らせる。
□　着替える場所に案内します。
Le guiaré a los vestideros.
５　授乳室の場所を知らせる。
□　授乳室に案内します。

Le guiaré al lugar para amamantar al niño.
６　ごみの処理について知らせる。

　□　ごみを捨てる場所に案内します。

Le enseñaré el lugar para botar la basura.
７　家族の安否について、新しい情報を知らせる。

□　家族の安否について、新しい情報を知らせます。
Le daré nueva información acerca del paradero de su familia.

８　通訳の派遣について知らせる

□　通訳は、（　　　）月（　　　　）日頃、ここに来ます。

それまで待ってください。

El /la intérprete vendrá aquí, aproximadamente el día(  ) del mes (          ). Por favor espere hasta que venga.
□　通訳は、いつ来られるか、わかりません。来られる日がわかったら知らせます。

No sabemos cuando podrá venir el/la intérprete. Le avisaremos cuando sepamos la fecha en que vendrá.
